
Religious poetry has held a special place in the literature of Muslim na-
tions from time immemorial; however, it should not be neglected to ana-
lyze these types of works using new critical approaches, as this leads to a 
deeper exploration of the layers and hidden content within the work and a 
more comprehensive understanding of the poet and his literary production. 
The present study seeks to examine the poems “Al-Haram Al-Mani’” by 
the late Gherawi Isfahani and “Sham’e Welayat” by the Sahebkar-which 
both focus on Imam Reza and were composed in the second half of the 
14th century-within the framework of the American school of comparative 
literature and the critical discourse analysis approach based on Norman 
Fairclough’s theory. Some of the findings indicate that in the poem “Sh-
am’e Welayat”, at the level of description, the main actor is the poet him-
self and the main undergoer is Ma’moun. The poem employs hierarchical 
classification schemes and shows a clear alignment and harmony between 
the vocabulary and the ideology underpinning the text. It draws upon the 
themes of “Ziyarat-e Jame’ah Kabirah” and is largely based on personal 
experiences. Above all, this poem aims to influence the cognitive structure 
of the audience and focuses mainly on the intellectual growth of the fol-
lowers of the Imam In contrast, the poem “’Al-Haram Al-Mani’” presents 
a broader situational context and has a firmer historical structure compared 
to “Sham’e Welayat”. It addresses both the virtues of Imam Reza and nar-
rates his life history and hardships. Furthermore, through intertextuality 
and by employing the story of Prophet Moses allegorically, it attempts to 
establish the superiority of Imam Reza. This poem criticizes the inconsis-
tencies between domination, its behaviors, and actions with the traditions 
from the time of the Prophet to reveal the negative face of domination 
clearly to all. The poet, in this endeavor, relies more than on any other 
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source on the Quran and narrations from the infallible Imams to persuade his audience and uses 
declarative and positive sentences extensively—likely to have a stronger impact on society, gover-
nance, and the future of humanity. 

Keywords: Fairclough discourse analysis, Razawi poetry, Gherawi Isfahani, Thabihollah 
Sahebkar.

This research conducts a comparative study of two Razawi poems “Al-Haram 
Al-Mani’” by Gherawi Isfahani and “Sham’e Welayat” by Thabihollah Sahebkar  
employing Fairclough’s Critical Discourse Analysis theory. Both written in the 
second half of the fourteenth century, reveal the similarities and differences in 
the mental frameworks of the two poets through their praises of Imam Reza Both 
focus on events from the period of Imam Reza. Using Fairclough’s discourse 
analysis theory, this research examines the hidden mechanisms in these poems 
and their relation to the contextual knowledge of the audience and Secondary 
questions address descriptive features, intertextuality, situational context, and 
the dominant discourse and its societal impact. Previous studies have also com-
pared Razawi poems and It’s aim is to identify the intellectual and literary com-
monalities between these poets in their poetry dedicated to Imam Reza and to 
present them as intellectual models for the Islamic community and The research 
is influenced by the American school of comparative literature, which emphasiz-
es comparison without the necessity of historical symmetry and It also employs 
a descriptive-analytical method and analyzes the ideology embedded in texts.
Norman Fairclough uses a model for text analysis: description, interpretation, 
and explanation. The description level concerns the external context of the work, 
lexical relations, and meanings, including three main axes: vocabulary, grammar, 
and textual structure. This level examines experiential, social, and expressive 
values involved in the formation of the text. The vocabulary section analyzes 
types of expressions, semantic relations, and ideological vocabulary; the gram-
mar section explores dominant participants and sentence types. This research 
examines the two poems at these three levels. The aesthetic features and types of 
connections are significant, and in the structural part, topics such as sequences 
and extensive structures are considered.
In describing the discourse features of the two poems, the description level in 
“Al-Haram Al-Mani’” covers vocabulary, grammar, and textual structures. Ex-
periential values begin with the word “Reza,” referring both to the Imam’s name 
and the concept of contentment. Gherawi Isfahani portrays Imam Reza as having 
accepted divine tests “with contentment.” References to Ma’moun with words 
like “woe” and “betrayal” establish hatred toward the enemies of Ahl al-Bayt and 
indicate his fate after the Imam’s martyrdom and The vocabulary used in this text 
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affects not only the lexical dimension but also the overall structure of the text. At 
first, Imam Reza’s qualities and sufferings are praised and likened to the Prophet 
Muhammad (peace be upon him). Later parts prepare for criticism of those re-
sponsible for the Imam’s martyrdom and openly curse Ma’moun. Key terms such 
as “Al-Haram Al-Mani’” and “his grave” refer to the place of the Imam’s body. 
The contrast between vocabulary related to the Imam and to Ma’moun depicts 
the concept of good versus evil and Angels act as intermediaries to strengthen the 
audience’s feelings toward the Imam and the injustice done to him.
The poet praises and honors Imam Reza in his verses, preserving his dignity using 
formal vocabulary. The comparison of the Imam’s characteristics to the Prophet 
points to their ideological alignment. In “Al-Haram Al-Mani’,” consisting of 15 
verses, most sentences are declarative, with only two being interrogative or sup-
plicatory. This emphasis on positive expression and specific discourse structures 
clearly shows that the poet seeks to honor Imam Reza and curse Ma’moun Abba-
si. Dividing the poem, the poet seeks a special message and depicts a hierarchy 
of power, using mainly third-person pronouns to narrate the historical story from 
his perspective. The poem is not merely a literary work but contains historical 
elements encouraging reflection. The frequent use of the conjunction “and” over 
“then” indicates the poet’s effort to maintain clarity. The change in subjects and 
their roles involves the participation and diversity of agents, but the poet mainly 
criticizes Ma’moun as the principal actor. Ideological metaphors also convey 
specific goals to the audience and the poet uses interrogative and supplicatory 
references, indicating that love for Imam Reza dominates him, transforming him 
into a receptive agent. Ultimately, his transformative process is explained to the 
audience, reflecting the depth of his thought and internal transformation and the 
poet’s self-affirming receptivity distinguishes him from purposeful agents. His 
positive descriptions confirm the ideology governing his thoughts. In expressing 
his good state, the poet speaks from deep within, using first-person singular rath-
er than plural pronouns to share his personal experience.
The poem “Al-Haram Al-Mani’” refers to Imam Reza’s virtues and exalted sta-
tus and discusses the glory of his shrine and Ma’moun Abbasi’s efforts to ex-
tinguish his guiding light. The poet elaborates on the features of Imam Reza’s 
conduct and highlights its importance for the audience. The poem’s theme in-
cludes Imam Reza’s virtues and sufferings, founded on narrations and Quranic 
verses. In the first two verses, the poet mentions Imam Reza’s contentment and 
the origin of his name. He also alludes to the Prophet’s Ascension (Mi’raj) and 
proximity to God. The poet uses the story of Prophet Moses as a metaphor to 
demonstrate Imam Reza’s superiority, recounting the Imam’s high rank. Moses 
and Muhammad are compared in terms of prophethood, indicating the superiori-
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ty of Muhammad’s prophethood over others. The Twelve Imams (peace be upon 
them) from their lineage share this virtue. The poet refers to Imam Reza’s ethical 
virtues and regards him as the Prophet’s representative. Imam Reza’s shrine is 
known as the site of angels’ prostration, mentioned in narrations. It is also a place 
frequented by angels for descent and ascent, emphasizing the Imam’s greatness 
and nearness to God.
The explanation phase describes discourse as part of a social process, repro-
ducing background knowledge through interpretation and explanation to clarify 
the connection between text and society. Everyday life is shaped by social ac-
tions founded on shared human rationality. The discourse of religious texts like 
“Al-Haram Al-Mani’” introduces Imam Reza and critiques the discordance of 
his contemporary government with prophetic tradition. This discourse urges the 
Imam’s devotees to spread prophetic traditions in society through knowledge 
gained from him. Likewise, the poem “Sham’e Welayat” emphasizes establish-
ing a connection with the Ahl al-Bayt and benefiting from their guidance, calling 
the audience to abandon worldly habits and emulate their conduct.
The dominant discourse of the poems presents the Ahl al-Bayt, particularly Imam 
Reza, as the essence of creation and highlights their superiority. Approaching 
them enhances human worth, and lowly desires should be shunned. The Arabic 
poem offers a documented narrative featuring Imam as the agent and Ma’moun 
as the recipient, while in the Persian poem, all roles are attributed to the Imam. 
Both poems center Imam Reza, with various allusions. The Arabic poem uses 
narrations and the Quran for persuasion, while the Persian poem is based on 
personal experiences. Their effects differ.
Social and political changes significantly influence scientific fields like psy-
chology and cognitive sciences and help develop individuals playing effective 
roles in society. The Arabic poet mainly uses positive declarative sentences to 
act as a narrator of historical events. In “Sham’e Welayat,” alignment between 
vocabulary and ideology is evident, with Imam as the main character. The most 
significant sources for “Al-Haram Al-Mani’” are three historical and Quranic 
narrations, and for “Sham’e Welayat,” themes from “Ziyarat al-Jami’ah al-Kabi-
rah,” indicating rich content in both. “Al-Haram Al-Mani’” more strongly affects 
society’s future and governance, whereas “Sham’e Welayat” mainly influences 
the audience’s intellectual structure.
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ــژه‌ای  ــاز تاکنــون در ادبیــات ملت‌هــای مســلمان از جایــگاه وی اشــعار آیینــی از دیرب
برخــوردار بوده‌‌انــد؛ امــا نبایــد از بررســی ایــن گونــه ســروده‌ها بــا رویکردهــای جدیــد 
نقــدی غفلــت ‌کــرد، زیــرا، ایــن امــر بــه بررســی بیشــتر لایه‌هــا و محتــوای نهفتــه در 
اثــر و شــناخت جامع‌تــر از شــاعر و اثــر ادبــی‌اش می‌انجامــد. ایــن پژوهــش درصــدد 
ــل  ــرد تحلی ــا رویک ــی و ب ــات تطبیق ــی ادبی ــب آمریکای ــوب مکت ــا در چهارچ ــت ت اس
ــر  ــع« اث ــرم المنی ــۀ »الح ــرکلاف، چکام ــن ف ــۀ نورم ــق نظری ــادی طب ــان انتق گفتم
ــد  ــکار را واکاوی کن ــوم صاحب ــر مرح ــت« اث ــمع ولای ــی و »ش ــروی اصفهان ــوم غ مرح
کــه بــا موضــوع امــام رضــا g و در نیمــۀ دوم قــرن چهاردهــم ســروده شــده ‌اســت. 
ــت« در  ــه دســت آمــده حاکــی از آن اســت کــه در شــعر »شــمع ولای ــج ب برخــی نتای
ســطح توصیــف، کنشــگر اصلــی، خــود شــاعر و کنش‌پذیــر اصلــی مأمــون اســت و در 
آن از طــرح طبقه‌بنــدی دارای سلســله مراتــب اســتفاده شــده اســت. ایــن درحالــی 
اســت کــه چکامــۀ »الحــرم المنیــع« نســبت بــه شــعر »شــمع ولایــت« بافــت موقعیتــی 
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1. مقدمه 

در ادبیــات فارســی و عربــی اشــعار فراوانــی بــا محوریــت اهــل بیــت b یافــت‌ ‌می‌شــود. در همیــن راســتا 
و بــا توجــه بــه کثــرت ســروده‌ها در ایــن عرصــه، نبایــد بــه خوانــش ســطحی آن‌هــا و گــذر از شــعری به شــعر 
دیگــر اکتفــا کــرد؛ زیــرا، شــعر متعهــد بــا محوریــت اهــل بیــت، روایتگــر اندیشــۀ شــاعر و بیانگــر دغدغه‌هــا 
ــوی از  ــۀ رض ــش دو چکام ــن پژوه ــت. در ای ــی اس ــاس تاریخ ــای حس ــش در گردنه‌ه و موضع‌گیری‌های
آیت‌اللــه محمدحســین غــروی اصفهانــی 1 معــروف بــه »کمپانــی« بــه زبــان عربــی و ذبیــح اللــه صاحبکار2  
ــل  ــد. دلی ــد ش ــی ‌خواه ــرکلاف بررس ــادی ف ــان انتق ــل گفتم ــۀ تحلی ــاس نظری ــر اس ــی، ب ــان فارس ــه زب ب
انتخــاب ایــن دو قصیــده ایــن اســت کــه بــا محوریــت امــام رضــاg ســروده شــده‌اند و جان‌مایــۀ هــر دوی 
آن‌هــا مــدح رضــوی اســت؛ یعنــی دارای قرابــت معنایــی هســتند. از طرفــی، ســرایندگان آن‌هــا بــه لحــاظ 
ــه ایــن معنــا کــه هــر دو در زمــرۀ  ــا یکدیگــر تناســب و نزدیکــی دارنــد؛ ب فرهنگــی و اعتقــادی به‌نوعــی ب
شــاعرانی هســتند کــه عــاوه بــر فــن شــعر در حــوزۀ معــارف و علــوم دینــی نیــز تعمق‌کــرده و از عالمــان 
دینــی عصــر خویــش بوده‌انــد؛ ضمــن آنکــه هــر دو قصیــده در نیمــۀ دوم قــرن چهــارده ســروده‌ شــده‌اند. 
ــا شــباهت‌ها و تفاوت‌هــای چهارچــوب ذهنــی دو شــاعر در  از همیــن رو، بررســی ایــن دو ســروده مــا را ب
زمینــۀ مدایــح رضــوی آشــنا می‌کنــد. هم‌چنیــن وجــود شــباهت‌ها و متمرکــز بــودن هــر دو قصیــده بــر 
حــوادث دورۀ امــام رضــا g نویســندگان را بــر آن داشــت تــا بــا توجــه بــه ظرفیت‌هــا و شــرط‌های مکتــب 

آمریکایــی، آن‌ را اســاس ایــن پژوهــش قــرار دهنــد.

     ایــن پژوهــش در پــی بازخوانــی تطبیقــی لایه‌هــای پنهــان ایــن دو ســروده و کشــف رابطــۀ ایــن اشــعار 
بــا دانــش زمینــه‌ای مخاطــب اســت. هم‌چنیــن در پــی پاســخگویی بــه ایــن پرســش اصلــی اســت کــه در 
چهارچــوب نظریــۀ تحلیــل گفتمــان فــرکلاف، چکامــۀ »الحــرم المنیــع« و »شــمع ولایــت« چــه شــباهت‌ها 
و تفاوت‌هایــی بــا یکدیگــر دارنــد؟ در پاســخ بــه ایــن پرســش اصلــی بایــد بــه پرســش‌های فرعــی زیــر نیــز 

پاســخ ‌داده ‌شــود:

1. دو قصیدۀ  »الحرم المنیع« و »شمع ولایت« در سطح توصیف چه شاخصه‌هایی دارند؟

2. بینامتنیــت و بافــت موقعیتــی حاکــم بــر دو ســرودۀ »الحــرم المنیــع«  و »شــمع ولایــت«  در ســطح 
تفســیر چگونــه اســت؟

3. گفتمــان حاکــم بــر دو ســروده، چگونــه میــان دانــش زمینــه‌ای مخاطبــان، آیندۀ جامعــه و رابطــۀ آن با 
نهــاد حاکــم رابطــه ایجــاد کرده ‌اســت؟ 
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1-1. پیشینۀ پژوهش

تا‌کنــون پژوهش‌هــای مختلفــی در اشــعار رضــوی بــه روش تطبیقــی انجــام شــده ‌اســت کــه  برخــی از 
آن‌هــا بــه ایــن شــرح هســتند: مقالــۀ »سبک‌شناســی شــعر آیت‌اللــه غــروی اصفهانــی )کمپانــی( در مــدح 
امــام رضــاg« نوشــتۀ زارع و همــکاران)۱۳۹۳( کــه ســه ســطح آوایــی، دلالــی و ترکیبــی مدیحــۀ بلنــد 
ــۀ  ــی‌کرده‌اند. مقال ــده، بررس ــروده ش ــا g س ــام رض ــدح ام ــه در م ــی را ک ــوم کمپان ــی مرح ــی عرفان ادب
ــان قــرن دهــم« از یلمه‌هــا و  ــا پای ــی و فارســی از ابتــدا ت ــح رضــوی در شــعر عرب »بررســی تطبیقــی مدای
محمدآبــادی)1394( کــه در آن پربســامدترین و مهم‌تریــن موضوعاتــی کــه شــاعران تــا پایــان قــرن دهــم 
هجــری در اشــعار رضــوی خــود بــه آن‌هــا پرداخته‌انــد، جمــع‌آوری و بررســی شــده ‌اســت. مقالــۀ »بررســی 
ــتۀ  ــی« نوش ــروی الاصفهان ــین الغ ــی و محمدحس ــدل تهران ــعر خوش ــوی در ش ــن رض ــی مضامی تطبیق
محمــدی و همــکاران)1399( کــه در آن بــه روش توصیفــی تحلیلــی بــه بررســی تطبیقــی مضامیــن مدایح 
ــا پژوهش‌هــای مرتبــط در ایــن  ــز پژوهــش پیــش‌رو ب ــن دو شــاعر پرداختــه ‌شــده ‌اســت. تمای ــی ای و مراث
اســت کــه اولًا ایــن پژوهــش بــه بررســی تطبیقــی دو ســرودۀ رضــوی عربــی و فارســی در چهارچــوب نظریــۀ 
‌تحلیــل گفتمــان انتقــادی فــرکلاف می‌پــردازد و ثانیــاَ اینکــه تاکنــون پژوهشــی مبنــی بــر تطبیــق ســرودۀ 
‌»الحــرم المنیــع« آیت‌اللــه غــروی اصفهانــی بــا ســرود‌ۀ »شــمع ولایــت« ذبیــح ‌اللــه صاحبــکار انجام ‌نشــده‌ 
اســت. انجــام ایــن پژوهــش بــه منظــور کشــف اشــتراکات فکــری ادبــی مرحــوم غــروی اصفهانــی و مرحوم 
صاحبــکار در ســرایش شــعر بــرای امــام رضــا g و معرفــی ایشــان به‌عنــوان الگــوی فکــری معتبــر بــرای 

ــد.  ــر می‌رس ــروری به‌نظ ــامی ض ــه اس جامع

1-2. روش و مبنای نظری

این پژوهش دو مبنای نظری کلی دارد:

 1-2-1. مکتــب آمریکایــی ادبیــات تطبیقــی: بررســی ایــن دو اثــر بــر پایــۀ مکتــب آمریکایــی اســتوار 
اســت. ایــن مکتــب خــاف مکتــب فرانســه، بــر آن عقیده اســت کــه »بــرای تطبیــق دو اثــر ادبی، نیــازی به 
تقــارن تاریخــی میــان آن دو نیســت. بدیــن مفهــوم کــه بــدون اینکــه مبادلــه‌ای میــان دو اثــر صــورت ‌گرفتــه 
‌باشــد یــا اینکــه ارتباطــی میــان دو نویســنده برقــرار شــده ‌‌باشــد نیــز می‌تــوان بــه تطبیــق دو اثــر ادبــی 
پرداخت«)کفافــی، 1382: 14(. هم‌چنیــن طبــق نظــر هنــری ریمــاک و رنــه ولــک از چهره‌هــای شــناخته 
شــدۀ ایــن مکتــب »ادبیــات تطبیقــی آمریکایــی، علمــی اســت کــه بــه بررســی روابــط میــان ادبیــات از یک 
ســو و دیگــر زمینه‌هــای شــناختی از ســوی دیگــر و ادبیــات و دیگــر علــوم ارتبــاط برقــرار مــی کنــد«)ر.ک: 

علــوش، 1987: 756(
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ــۀ  ــام آن، نظری ــزار انج ــی و اب ــی تحلیل ــش، توصیف ــن پژوه ــام ای ــرکلاف: روش انج ــۀ ف 1-2-2. نظری
ــل  ــی از تحلی ــدی تکوین ــادی1، رون ــان انتق ــل گفتم ــت. »تحلی ــرکلاف اس ــادی ف ــان انتق ــل گفتم تحلی
ــی‌رود و  ــر م ــی فرات ــای زبان ــرف داده‌ه ــف ص ــه از توصی ــت ک ــناختی اس ــات زبان‌ش ــان در مطالع گفتم
فرایندهــای ایدئولوژیــک مؤثــر بــر شــکل‌گیری گفتمــان را در کانــون توجــه خــود قــرار می‌دهــد. در ایــن 
رویکــرد، گفتمــان، گونــۀ مهمــی از عملکــرد اجتماعــی اســت کــه دانــش، هویت‌هــا و روابــط اجتماعــی، از 
جملــه مناســبات قــدرت را بازتولیــد کــرده و تغییــر می‌دهــد و هم‌زمــان ســایر ســاختارهای اجتماعــی بــه 
ــوان گفــت کــه »هــدف از تحلیــل در  آن شــکل می‌بخشند«)یورگنســن و فیلیپــس، ۱۳۸۹: ۱۲۸(. می‌ت
نظریــۀ تحلیــل گفتمــان انتقــادی، یافتــن ایدئولــوژی نهفتــه در پــس متــون اســت تــا ناگفته‌هــای گوینده و 

ــک، ۱۳۸۳: ۴(.  ــن گردد«)ون‌دای ــنده روش نویس

نورمــن فــرکلاف 2 بــرای تحلیــل متــون و حرکــت از متــن بــه جامعــه، بــرای فهــم ســاختار حــال کلان و 
تحلیــل انتقــادی گفتمــان مدلــی سه‌ســطحی شــامل توصیــف، تفســیر و تبییــن را مطــرح می‌ســازد. »در 
ســطح توصیــف متــن بــر اســاس مؤلفه‌هــای زبان‌شــناختی خــاص موجــود در گفتمــان توصیف می‌شــود. 
ــر  ــد نظ ــان م ــد و درک گفتم ــث تولی ــه باع ــی ک ــن فرایندهای ــود در بی ــط موج ــه رواب ــیر ب ــطح تفس در س
می‌شــوند و تأثیــر انتخاب‌هایــی کــه در پیکــرۀ گفتمــان از لحــاظ واژگان، ســاخت و غیــره اتفــاق می‌افتــد 
می‌پــردازد و در نهایــت در ســطح تبییــن بــه توضیــح تأثیــر گفتمــان خــاص در چارچــوب عمــل اجتماعــی 
می‌پردازد«)فقیــه ‌ملک‌مرزبــان و میــادی، ۱۳۹۲: ۱۱۵(. در ایــن پژوهــش ابتــدا ســرودۀ »الحــرم المنیع« 
ــان،  و ســپس »شــمع ولایــت« در ســطوح ســه‌گانۀ توصیــف، تفســیر و تبییــن بررســی ‌می‌شــوند و در پای

بیــن آن دو مقایســه‌ای خواهــد شــد. 

2. بحث و بررسی

در ایــن بخــش از مقالــه، ســه ســطح کلــی توصیــف، تفســیر و تبییــن بــه ترتیب و بــا ذکــر مثال‌هایــی از دو 
قصیــده بررســی خواهند شــد:

2-1. سطح توصیف

ــۀ تحلیــل گفتمــان انتقــادی نورمــن فــرکلاف، ســطح توصیــف اســت. ایــن ســطح  ســطح اول از نظری

1. Critical discourse analysis
2. Norman Fairclough
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ــردازد. هــدف از ایــن ســطح،  ــگاه زبان‌شناســی و ســاختارگرایی می‌پ ــا ن ــر ب ــه بررســی بافــت بیرونــی اث ب
شــناخت بافــت متــن، ارتباطــات موجــود بیــن واژگان و معانــی آن‌هــا بــا یکدیگر اســت. این ســطح، شــامل 
ســه محــور کلــی واژگان، دســتور و ســاخت متنــی اســت. بــرای شــروع پــردازش متــن بایــد ســه نــوع ارزش 
در نظــر گرفتــه ‎شــود: 1. ارزش‌هــای تجربــی کــه از طریــق محتــوا و بــا دانــش و اعتقــادات در ســاخت اثــر 
ــط اجتماعــی در ســاخت  ــا بررســی رواب ــق رابطــه‌ای و ب ــد، 2. ارزش‌هــای رابطــه‌ای کــه از طری می‌گذارن
ــاخت  ــی را در س ــای اجتماع ــا، هویت‌ه ــق فاعل‌ه ــه از طری ــی ک ــای بیان ــتند و 3. ارزش‌ه ــذار هس اثرگ
ــوع  ــوع عبارت‌بندی‌هــا )دگرســان و افراطــی(، ن آشــکار‌ ‌می‌کننــد. در بخــش واژگانــی مــواردی ماننــد: ن
طرح‌هــا، نــوع روابــط معنایــی، وجــود حســن تعبیرهــا، رســمی و محــاوره‌ای بــودن واژگان، واژگان دارای 
ارزش‌هــای بیانــی و اســتعارات ایدئولوژیــک بررسی‌می‌شــوند. در بخــش دســتور زبــان نیــز مــواردی مانند: 
تعییــن مشــارکین مســلط، نــوع فرایندهــا، نــوع جمــات، وجــوه بــه‌کار رفتــه در جمــات، نــوع اتصــالات و 
... اهمیــت دارنــد و در بخــش ســاختی نیــز مــواردی ماننــد نوبت‌هــا و نــوع ســاخت‌های گســترده مــورد 
توجــه ‌قــرار می‌گیرنــد)ر.ک: فــرکلاف، 1379: 169- 211(. در ایــن بخــش از پژوهــش نیــز ویژگی‌هــای 

گفتمانــی دو چکامــه در ســطح توصیــف بررســی ‌می‌شــوند:

2-1-1. سطح توصیف در چکامۀ الحرم المنیع

ــن  ــردازش مت ــه پ ــی ب ــاخت‌های متن ــان و س ــتور زب ــی واژگان، دس ــش کل ــه بخ ــف در س ــطح توصی س
می‌پــردازد. در حقیقــت از خردتریــن اجــزای متــن بــه ســمت کلان‌ترین‌شــان پیــش مــی‌رود. ارزش‌هــای 

تجربــی در ایــن شــعر، ابتــدا در واژۀ »رضــا« ظهــور پیــدا می‌کننــد:

لقد تفانی فى الرضاء بالقضا                                      حتى تسامى وتسمى بالرضا 
بل فى رضا البـــاری رضاه فان                                          بل ذاته بذلــك العنوان3

)الغروی الإصفهانی، 1373: 72(

ایــن واژه هــم در معنــای »نــام امــام g« و هــم در معنــای »رضایــت و خشــنودی« بــه‌کار رفتــه‌ اســت؛ 
بــه ایــن معنــا کــه امــام g تنهــا در نــام »رضــا« نبودنــد، بلکــه در رفتــار نیــز در برابــر امتحانــات دشــوار 
الهــی »رضــا« بودنــد. غــروی اصفهانــی در ایــن ابیــات نشــان‌ می‌دهــد کــه امــام g »بــه قضــای الهــی و 
بــر اثــر علــوّ درجــه‌ای کــه داشــته‌اند، بــه مرحلــه‌ای رســیده‌اند کــه مــورد رضــای خداونــد قــرار گرفته‌انــد 
و از ایــن رو بدیــن نــام ملقّــب گشــته‌اند«)محمدی و همــکاران، 1399: 77(. ایدئولــوژی شــیعه در ادامــه 
بیشــتر نمــود می‌یابــد؛ یعنــی جایــی کــه حضــرت g بــا فعــل »یمثــل« و در اخــاق و بــا حــرف »کأنــه« و 
در صفــات بــه پیامبــر n تشــبیه می‌شــوند. هرچنــد بعــد اخلاقــی به‌خاطــر اســتفاده از »فعــل« بیشــتر 
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تاکیــد شــده ‌اســت. در مقابــل، اســتفاده از واژه‌هــای »ویــل« و »خــؤون« بــرای مأمــون عــاوه بــر اشــاره 
بــه ویژگی‌هــا و صفــات حقیقــی ایــن افــراد، تفکــر »نفــرت از دشــمنان اهــل بیــت b« را بــرای مخاطــب 

تثبیــت می‌کنــد؛ زیــرا، هــر دو ثبــوتِ لعنــت مــداوم بــرای مأمــون را نشــان ‌می‌دهنــد:

ویل بل الویلات للـمأمون                                  ویل لذاك الغادر الخؤون4 
)الغروی الإصفهانی، 1373: 72(

بــه ایــن ترتیــب، شــاعر نشــان می‌دهــد کــه در ماجــرای بــه شــهادت رســیدن امــام g، مأمــون در ابتــدا 
تصــور کنشــگری داشــت، امــا وقتــی امــام g را بــه شــهادت رســاند، چنــان عشــق و ارادت مــردم بــه امــام 
رضــا g فزونــی ‌یافــت کــه او را از نظــر روحــی از پــای‌ درآورد و از نظــر سیاســی، بســیار بی‌اعتبــار کــرد. در این 
شــعر، از طــرح طبقه‌بنــدی اســتفاده ‌شــده ‌اســت، امــا ایــن اســتفاده تنهــا بــه بخــش واژگانــی محدود نشــده 
و ســاخت کلــی را هــم تحــت ‌تأثیــر قــرار داده ‌اســت. در بخــش نخســت بــا مــدح امــام g و بیــان رنج‌شــان، 
صفــات نیــک ایشــان ســتوده ‌شــده و بــه رســول خــدا n تشــبیه شــده‌اند و بارگاه‌شــان پناهــگاه خــاص و 
عــام شــده ‌اســت. در بخــش بعــدی، بــا آنکــه بخــش میانــی به‌شــمار مــی‌رود، مقدمه‌چینــی بــرای تاختــن بــه 
مســبب شــهادت حضــرت صــورت ‌گرفتــه و در نهایــت، نفریــن مأمــون بــه شــکل آشــکار و ســرزنش او بخــش 
ــی،  ــیم‌بندی، هم‌معنای ــن تقس ــتفاده از ای ــر اس ــه به‌خاط ــت ک ــی اس ــت. طبیع ــکیل‌ داده ‌اس ــی را تش پایان
شــمول معنایــی و تضــاد، هــم در هــر بخــش بــه صــورت جداگانــه و هــم در ارتبــاط بــا دیگــر بخش‌هــا وجــود 
‌دارد. به‌جــز واژۀ ایدئولوژیــک »رضــا« کــه شــرح آن آمــد، واژگانِ: »الحــرم المنیــع«، »بابه«، »اعتابــه« و »قبره« 
ــد و همگــی  ــا هــم، هم‌معنــا باشــند، نزدیکــی معنایــی پیــدا‌ کرده‌ان نیــز همگــی بی‌آنکــه به‌طــور‌ دقیــق ب
شــامل محــدودۀ مکانــی خاک‌ســپاری پیکــر حضــرت g هســتند یــا بخشــی از آن به‌شــمار‌ می‌رونــد. حال 
اگــر واژگان کلیــدی مرتبــط بــا امــام g و بــارگاه ایشــان، بــا واژگان کلیدی توضیــح‌ داده ‌شــده دربــارۀ مأمون 
مقایســه ‌شــود، مشــخص ‌می‌شــود کــه هــر دو گــروه از واژگان، در عیــن‌ حــال کــه در مجموعــۀ خودشــان 
متناســب‌اند، بــا گــروه دیگــر در تضــاد کامــل هســتند؛ زیــرا، خیــر و شــر جــدال همیشــگی دارنــد. حــال 
در ایــن شــعر، بخــش میانــی کــه بــه فرشــتگان اختصــاص ‌دارد، گرچــه خــود بــا واژگانــی ماننــد: »محنتــه«، 
»کربتــه« و »غربتــه« در تناســب اســت، امــا بــه شــکلی زیبــا بــا هــر دو بخــش پیــش و پــس خــود نیــز مرتبــط 
اســت. از یــک طــرف بــا ســتایش‌های شــاعر از امــام رضــا g هماهنگــی دارنــد و نشــان‌ می‌دهنــد کــه اگــر 
طــواف و گریســتن، کنــش آنــان اســت؛ بــه جهــت شایســتگی امــام رضــا g اســت کــه طاقــت ایــن همــه 
رنــج را بــرای وجــود ایشــانg ندارنــد و از طرفــی دیگــر، اگــر می‌گرینــد، در ارتبــاط بــا کنــش قاتــل امــام و 
بــه خاطــر ظلــم و خیانتــی اســت کــه در آینــدۀ امــامg و در ادامــۀ شــعر آمــد. در حقیقــت، ایــن فرشــتگان 
در عملیــات اقنــاع بــه کمــک شــاعر آمده‌انــد و در ذهــن مخاطــب ثبــت می‌کننــد کــه هــم امــامg وجــود 
نازنینــی بــوده و هــم خیانــت بزرگــی در حقشــان شــده ‌اســت و بــر چنیــن چیــزی، هرکــس بگریــد، روا خواهد 
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بــود. ایــن فراینــد، همــان کمک بــه تقویــت ایدئولــوژی اســت. ارزش‌هــای رابطه‌ای نیــز در ایــن قصیده نقش 
مهمــی ‌دارنــد. بــرای نمونــه در ابیــات زیــر:

جرةُ ؟       وهو لذلك الفؤاد ثمرة                                 فأینَ منهُ الطورُ ؟ أینَ الشَّ
یمثل النبی فی أخلاقه                                   فإنه النابت من أعراقـــــــــه                                               

)...(
شهود صدق لسمو ذاته                                   كأنه النبی فی صفاتـــــــــه5

              )الغروی الإصفهانی، 1373: 72(

رســمی‌ بــودن یکــی دیگــر از ارزش‌هــای رابطــه‌ای اســت کــه در ارتبــاط بــا واژگان در نظریــۀ فــرکلاف بــه 
آن توجــه ‌می‌شــود)ر.ک: فــرکلاف، 1379: 179(. در ایــن شــعر نیــز تمامــی عبارت‌هــا رســمی هســتند و 

شــاعر در عیــن صحبــت از امــام g احترامــش بــه جایــگاه ایشــان را نیــز حفــظ‌ کــرده ‌اســت. 

شــاعر هم‌چنیــن »حســن تعبیــر« را هــم بــه‌کار بــرده کــه از دیگــر معیارهــای نظریــۀ فــرکلاف در بخــش 
ارزش‌هــای بیانــی اســت. نمونــۀ آن »ثمــره« خوانــدن امــام g اســت کــه موجــب شــکل‌گیری ارزشــیابی 
مثبــت از امــام g در ذهــن مخاطــب می‌شــود. هم‌چنیــن تشــبیه صفــات و اخــاق ایشــان بــه صفــات و 
اخــاقِ رســول خــدا n به‌عنــوان عالی‌تریــن شــخصیت عالــم امــکان نیــز از مصادیــق »حســن تعبیــر« 
ــان  ــا g هم ــوژی امام‌رض ــاعر، ایدئول ــر ش ــه از نظ ــد ک ــخص ‌می‌کن ــت و مش ــعر اس ــن ش ــان ای در گفتم
اســت کــه پیامبــر n هــم دنبــال می‌کردنــد و همــان اســت کــه پیــروان ایشــان و شــاعر نیــز بــدان معتقــد 
هســتند. ســرودۀ »الحــرم المنیــع« پانــزده بیــت دارد. بیشــتر جمــات، وجــه خبــری دارنــد و دو جملــه در 

وجــه پرسشــی بــه‌کار رفتــه‌ اســت:

جرةُ ؟6  فَهُوَ لِذلکَ الفؤادِ ثَمَرَةٌ                                                فأینَ منهُ الطورُ ؟ أینَ الشَّ
)الغروی الإصفهانی، 1373: 72(

 g کــه در ایــن بیــت، اســتفهام از غــرض اصلــی خــارج‌ شــده و هــدف از آن، تعظیــم شــأن امــام‌ رضــا
اســت. دو جملــه نیــز در وجــه دعایــی و بــرای نفریــن مأمــون عباســی اســتفاده‌ شــده ‌اســت: 

ویلٌ بلِ الویلاتُ لِلمأمون                                              ویلٌ لِـذاكَ الغادرِ الخؤونِ
)همان(

 بــا وجــه غالــب خبــری، فاعــل بــا توجــه بــه موضــوع، در قســمت‌های مختلــف متغیّــر اســت، امــا بیشــتر 
ایــن فاعل‌هــا غایــب هســتند. هم‌چنیــن بیشــتر جمــات معلــوم هســتند، هرچنــد جمــات مجهــول نیــز 
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وجــود ‌دارنــد؛ زیــرا، فاعل‌هــا در ایــن جمــات در پیشــبرد رونــد گفتمانــی شــاعر چنــدان اثرگــذار نبوده‌اند. 
ماننــد: »حتــى تســامى وتســمى بالرضــا« در بیــت نخســت. افــزون بــر ایــن، بیشــتر بــودن جمــات معلــوم 
و مثبــت، گواهــی بــر ایــن اســت کــه شــاعر می‌دانســته اســت کــه می‌خواهــد چــه مســیری را در پیــش 
بگیــرد و پــس از تقســیم بنــدی شــعرش، چــه هدفــی را دنبال‌کنــد. چــه کســی را مســلط و چــه کســی را 
مقهــور نشــان‌ دهــد. ضمایــر نیــز بیشــتر غایــب هســتند و از ضمایــر جمــع اســتفاده ‌نشــده ‌اســت؛ زیــرا، 
ــرار ‌داده ‌اســت کــه شــنیده‌ها و  ــاع مخاطــب، خــود را در نقــش راوی روایتــی تاریخــی ق ــرای اقن شــاعر ب
دیده‌هایــش را نقــل می‌کنــد. بــه ایــن معنــا کــه حتمــاً تمــام ایــن جریــان بــه ایــن شــکل در گذشــته اتفــاق 
‌افتــاده ‌اســت. در حقیقــت، شــعر او اثــری صرفــاً ادبــی نیســت و به‌خاطــر داشــتن بخش‌هایــی از تاریــخ، 
مخاطــب بایــد تأمــل بیشــتری داشــته ‌باشــد. هم‌چنیــن، مهم‌تریــن حــرف ربــط در ایــن شــعر نیــز حــرف 
)و( اســت، هرچنــد حــرف )ف( نیــز نقش‌آفرینی‌هایــی داشــته‌ اســت؛ امــا شــاعر بــا اســتفادۀ بیشــتر از 
حــرف )و( کــه رواج بیشــتری دارد، تــاش ‌داشــته ‌اســت تــا خــود نیــز از »تســویل« و »خــداع« دور باشــد و 
مخاطــب را نفریبــد. در ایــن شــعر چــون فاعل‌هــا از جهــت لفظــی تغییــر می‌کننــد، می‌تــوان گفــت کــه 
در کنــار شــاعر و امــام g پادشــاهان، فرشــتگان و مأمــون نیــز به‌نوعــی در پیشــرفت گفتمــان در شــعر 
ــه  ــاعر ب ــرف ش ــری از ط ــی از نوبت‌گی ــن نوع ــد. هم‌چنی ــمار‌ می‌رون ــارکین به‌ش ــته‌اند و از مش ــش‌ داش نق
ــه ماجــرا  ــه ‎همیــن دلیــل شــعر چندبخشــی اســت. چــون ب نســبت همــۀ فاعل‌هــا داده ‌شــده‌ اســت و ب
از دیــد هــر فاعــل جداگانــه پرداختــه‌ شــده‌ و همیــن تفــاوت کنشــگران، تفــاوت کنش‌هــا را هــم در پــی 
‌داشــته ‌اســت، امــا بــا ایــن حــال، کنشــگر اصلــی، خــود شــاعر اســت کــه پانــزده بیــت را کــه کنــش خودش 
به‌شــمار‌ مــی‌رود، از طریــق کنشــگران فرعــی، ادامــه ‌داده ‌اســت و کنش‌پذیــرِ ایــن شــعر، یعنــی شــخصیت 
مأمــون را زیــر ســوال ‌بــرده ‌اســت. هم‌چنیــن از مجمــوع اســتعاره‌های مصرّحــه و مکنیــۀ موجــود در ایــن 
ــه  ــرکلاف، ب ــۀ ف ــتعاره‌ها در نظری ــوع از اس ــن ن ــود دارد. ای ــک وج ــتعارۀ ایدئولوژی ــک اس ــا ی ــه، تنه چکام
اســتعاره‌هایی اشــاره دارد کــه شــاعر و نویســنده، بــا اســتفاده از آن، تفکــری خــاص را در ذهــن مخاطــب 
تثبیــت می‌کنــد و بــا آن غرضــی را پیــش‌ می‌بــرد. این اســتعارات خــود زیرمجموعــه‌ای از ارزش‌هــای بیانی 
هســتند و تفاوتشــان بــا اســتعارات ادبــی در آن اســت کــه وابســته‌ای ایدئولوژیــک دارنــد. فــرکلاف بــرای 
روشــن ‌ســاختن ماهیــت ایــن اســتعاره‌ها، از اســتعارۀ »گســترش ســرطان« کــه برگرفتــه از متنــی خبــری 
اســت بــرای »گســترش شــورش‌های جوانــان« اســتفاده‌ می‌کنــد تــا نشــان ‌دهــد کــه بــه دلیــل ماهیــت 
ــود)فرکلاف، 1379:  ــرر گرفته‌ش ــوی ض ــوند و جل ــه‌کن ش ــد ریش ــا بای ــورش‌ها، حتم ــن ش ــیب‌زای ای آس

183 و 182(. در ایــن قصیــده، ایــن نــوع از اســتعاره در کلمــۀ »امانــة« وجــود دارد: 

خانَ أمینَ اللهِ فی أمانتِه                                فهل تَری أعظمَ مِن خیانتِه 
           )الغروی الإصفهانی، 1373: 73(
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کلمــۀ امانــت، اســتعاره از امــام رضــاg اســت. ایــن اســتعاره بــر پایــۀ تشــبیه »امــام رضــاg، امانــت 
ــن  ــت. ای ــده ‌اس ــر ش ــبه‌به در کلام ذک ــط مش ــذف و فق ــبه، ح ــپس مش ــده، س ــا ش ــت« بن ــرn اس پیامب
مصــراع از طرفــی بــه شــأن والای علــی ‌بــن‌ موســی g به‌عنــوان امانــت و بازمانــدۀ پیامبــرn و از طرفــی 

بــه خیانــت مأمــون بــه عتــرت پیامبــر n و آزار امــام رضــا g و مســموم ‌کــردن ایشــان اشــاره‌ دارد.

2-1-2. سطح توصیف در چکامۀ شمع ولایت

ارزش‌هــای تجربــی نخســتین ارزش‌هــای قابــل بررســی هســتند. در هفــده بیــت ایــن شــعر، واژگانــی 
ماننــد: »درگــه«، »درگاه«، »آســتان«، »دولت‌ســرا«، »در«، »دار الأمانــر«، »خــاک مطهــر«،» کوثــر«، 
»حریــم«، »آســتان«، »بــارگاه« و »دارالســام« به‌طــور کلــی، نوعــی ابعــاد مکانــی را در خــود دارنــد یــا بــه 
مکانــی وابســته هســتند. دســته‌ای دارای شــأن و مقــام بــالا و دســته‌ای دیگــر بی‌ارج و پســت هســتند. این 
خــود نشــانگر تضــادی اســت کــه در نــگاه نخســت، ســلطه‌گر و ســلطه‌پذیر را بــه ذهــن مــی‌آورد؛ امــا در 
رابطــۀ کلــی میــان همیــن واژگان، راه صعــود بســته نیســت کــه همیــن مطلــب، نشــانگر هم‌ســویی واژگان 
بــا ایدئولــوژی شــاعر اســت. در حقیقــت در اســتفاده از ایــن واژگان از طــرح طبقه‌بنــدی اســتفاده شــده 
‌اســت کــه هم‌زمــان، سلســله مراتــب هــم دارد؛ زیــرا، در ابتــدا شــاعر راهــی بــه اهــل بیــت می‌یابــد و بــه 

ــد: ــدا نجاتش‌ده ــا خ ــود ت ــان متوسل‌می‌ش آن

تا که ره بر درگه آل پیمبر یافتم                                 هرچه گم کردم به هر درگاه از این در یافتم
           )احمدی بیرجندی و نقوی زاده، 1365: 512(

سپس احساس تحول پیدا می‌کند و متوجه صعود می‌شود:

بر در ارباب دنیا، کی نهم روی نیاز؟                         من که زین در کیمیای عافیت دریافتم
     )همان(

ــه آســتان مبــارک  ــا ســر تعظیــم ب ــه امــام رضــا g باعــث می‌شــود ت      امــا در پایــان، علاقــه و ارادت ب
امــام g فــرود ‌آورد و بــا درک حقیقــت مقــام حضــرت g بتوانــد بــه خــودش هــم افتخــار‌ کنــد و شــأنی 

آورد: به‌دســت‌ 

تا گدای این درم سر بر فلک سایم ز فخر                    از فلک این خاک را در رتبه برتر یافتم
     )همان(

طبــق نظــر فــرکلاف نمی‌تــوان »هم‌معناهــای کامــا منطبــق« یافت، امــا »خاک مطهــر« در بیت ششــم، 
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»خــاک معطــر« در بیــت دوازدهــم، به‌طــور تقریبــی هم‌معنــا هســتند. حــال اگــر »بیابــان طلــب« در بیــت 
هفتــم و  »ایــن خــاک« در بیــت هفدهــم نیــز بــه ایــن مجموعــه اضافــه‌ شــود، شــمولی معنایــی به‌دســت 
می‌آیــد کــه همــۀ خاک‌هــا را در کنــار هــم نشــان می‌دهــد، ولــی برخــی را از بقیــه متمایــز ‌می‌کنــد و اوج 
تمایــز در »ایــن خــاک« قــرار ‌دارد کــه اشــارۀ مســتقیم و واضــح بــه خــاک بــارگاه حضــرت رضــا g اســت. 
انســان شــاید بــه قــدر یــک بیابــان، طلــب و خواســته داشــته ‌باشــد، امــا نکتــه اینجاســت کــه در هــر خاکی 

امــکان کنــش وجــود‌ نــدارد! کنــش تنهــا در بســتری حاصلخیــز و مناســب صــورت‌ می‌گیــرد. 

البتــه ارزش‌هــای رابطــه‌ای نیــز در گفتمــان ایــن شــعر نقــش دارنــد. عشــق و ارادت بــه خانــدان پیامبــر 
n بــر شــاعر مســلط شــده ‌اســت. شــاعر ایــن خانــدان را حاضــر و یاری‎رســان می‌دانــد و تــاش ‌دارد تــا 
روابــط میــان خــود و آنــان را بــا اســتفاده از واژگان و ترکیب‌هایــی ماننــد: »آل پیمبــر«،»آل حیدر«، »موســی 
بــن جعفــر« و »مــولا« مشــخص‌ ســازد. تمــام ایــن نمونه‌هــا رســمی بــوده و بیانگــر احتــرام شــاعر و رعایــت 
حــدود خــود و جایــگاه اهــل بیــت b اســت. البتــه شــاعر تنها بــه »بیان رســمی« بســنده ‌نکرده و »حســن 
تعبیــر« هــم در شــعر او در همیــن زمینــه بــه‌کار ‌رفتــه ‌اســت. بــرای نمونــه، در بیــت پنجــم بــارگاه حضــرت 
g را »دار الأمــان« نامیــده و در بیــت هفتــم معتقــد اســت کــه »ره بــه کوثــر« یافتــه و در بیــت یازدهــم نیــز 
امــام g را »هشــتمین شــمع ولایــت« نامیــده‌ اســت کــه همگــی از مصادیــق »حســن تعبیــر« هســتند. 
در تمامــی شــعر نیــز شــاعر هویتــی کامــا مثبــت از امــام g بــه ‌تصویــر کشــیده ‌اســت. در حقیقــت اگــر 
ــه  ــه‌ دلیــل آن اســت کــه قابلیــت بازتولیــد و کشــاندن ویژگی‌هــا ب اوصــاف او تکــراری به‌نظــر می‌رســد، ب
ســمت بــدی وجــود نداشــته و تــا بــوده، امــام g بــا همیــن صفــات نیکــو شــناخته شــده ‌اســت. شــاعر در 

ــد: ــدا« معرفی‌می‌کن ــن و »گ ــا ارزش پایی ــودش را ب ــا، خ ارزش‌گذاری‌ه

تا گدای این درم، سر بر فلک سایم ز فخر                           از فلک این خاک را در رتبه برتر یافتم
    )همان(

طبــق گفتمــان شــاعر، طبیعــی اســت کــه او نیازمند باشــد یــا ارزش پایین‌تری داشــته ‌باشــد و ســلطه‌ای 
در جهــان نداشــته ‌باشــد، امــا می‌توانــد بــا وصل‌شــدن بــه نهــاد بزرگ‌تــر یعنی امــت اســامی و ســردمداران 
ــا‌ دهــد. در  ــر n هســتند، حــدی از ارزش و قــدرت را به‌دســت ‌آورد و خــود را ارتق ــدان پیامب آن کــه خان
حقیقــت اگــر او خــود را گــدا معرفــی‌ می‌کنــد، تنهــا از ســبب وضــع معیشــت خــود را نیازمنــد نمی‌بینــد و 
چه‌بســا در ایــن زمینــه اصــاً نیــازی هــم نداشــته ‌اســت، چنان‌کــه بیــت یازدهــم نیــز مویــد ایــن معناســت:

بارگاه هشتمین شمع ولایت را به توس                              مرجع آمال درویش و توانگر یافتم
)همان(
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امــا او بیشــتر به‌دنبــال رســیدن بــه کمــال روحــی و صیقــل‌ دادن بــه گوهــر وجــودی خــود بــوده کــه از 
ــه ایــن مهــم دســت ‌یافتــه ‌اســت. ســرودۀ شــمع ولایــت در مجمــوع  ــه امــام رضــا g ب طریــق توســل ب
17 بیــت دارد و در آن 37 جملــه بــه‌کار رفتــه ‌اســت. یــک جملــه در وجــه پرسشــی بــه‌کار‌ رفتــه کــه در آن، 
اســتفهام از هــدف اصلــی خــارج‌ شــده و بــا هــدف نفــی رو‌ی نیــاز نهــادن بــر درگاهــی غیــر از درگاه اهــل 

بیــت b آمــده ‌اســت: 

بر در ارباب دنیا، کی نهم روی نیاز؟                                من که زین در کیمیای عافیت دریافتم
     )همان(

در حقیقــت اســتفهام شــاعر، »اســتفهام انــکاری« ‌اســت و نشــان ‌دهنــدۀ آن اســت کــه شــاعر بــا یافتــن 
»کیمیــای عافیــت« کــه همــان وجــود مبــارک حضــرت g اســت، نیــازی نمی‌بینــد بــه دنیــا و اهــل آن 
دســت نیــاز دراز کنــد. یــک جملــه نیــز در وجــه دعایــی مثبــت ذکــر شــده کــه در آن خواســتار قــرار ‌گرفتــن 

در زمــرۀ فداییــان و قربانیــان امــام رضــاg اســت:

جان و دل قربان مولایی که از فرّ و جلال‏                         ملک دل‌‏ها را به عشق او مسخر یافتم 
)همان(

بــه جــز ایــن دو مــورد، بایــد گفــت کــه وجــه غالــب در ایــن شــعر، وجه خبــری اســت و فاعــل نیز در بیشــتر 
مــوارد از جهــت لفظــی، خــود شــاعر بــوده کــه ضمیــر آن نیز بیشــتر مســتتر اســت. در نگاه نخســت چنین 
به‌نظــر می‌رســد کــه شــاعر »کنشــگر« اســت، امــا وقتــی »وحــدت معنایــی تمــام شــعر« در نظــر گرفتــه 
‌شــود، مشــخص‌ می‌شــود کــه شــاعر نه‌تنهــا کنشــگر نیســت، بلکــه »کنش‌پذیــر« اســت. عشــق و ارادت 
بــه امــام رضــا g بــر او مســلّط و بــه شــور و انگیــزه‌ای تبدیــل شــده ‌اســت کــه بتوانــد در خــود توانــی بیابد. 
فرایندهــا نیــز در آغــاز همــان چیــزی نیســتند کــه به‌نظــر می‌رســند؛ یعنــی قــرار نیســت شــاعر، تنهــا بــه 
شــرح راه پیــدا کــردن خــودش بســنده‌ کنــد؛ بلکــه رفته‌رفتــه بــا کمــک اجــزای مختلــف کلامــش، موضوع 
ســیر تحــول خــودش را بــرای مخاطــب آشــکار می‌کنــد و نشــان می‌دهــد کــه در یــک  مرحلــه در جــا نــزده 

‌است.

بیشــتر جمــات ایــن شــعر نیــز معلــوم هســتند کــه ایــن عامــل، خــود تاییدکننــدۀ کنش‌پذیــری شــاعر 
هــم هســت؛ زیــرا، او کنشــگر نبــوده‌ اســت کــه بخواهــد بــا اغــراض مختلفــی ماننــد: احتــرام، حفــظ آبــرو، 
تنفــر، زورگویــی و ... چیــزی را پنهــان ‌کنــد کــه توســط فاعلــی اتفــاق افتــاده ‌اســت. بیشــتر جمــات نیــز 
مثبــت هســتند تــا نشــان‌ دهنــد کــه ایدئولــوژی حاکــم شــده بــر افــکار شــاعر، مــورد تأییــد و پذیــرش او 
هســتند و هــرگاه شــاعر از حــال خــوب خــود ســخن گفتــه، آن را نــه از ســر اجبــار کــه از عمــق وجــود خــود 
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گفتــه ‌اســت.

هم‌چنیــن از ضمایــر مــا و شــما نیــز اســتفاده نکــرده ‌اســت و بــه جــای آن »مــن« و ضمایــر ســوم شــخص 
را به‌کاربــرده تــا مخاطــب دریابــد کــه شــاعر، صــرف تجربــۀ روحــی و شــخصی خــود را بــا او بــه اشــتراک 
ــا حــرف  ــدارد. جمــات ســادۀ شــعر او نیــز ب ــه دیگــران را ن گذاشــته ‌اســت و قصــد تحمیــل عقایــدش ب
)و( بــه هــم متصــل شــده‌اند کــه بیانگــر ســادگی و پرهیــز از تزییــن کلام و فریــب مخاطــب اســت؛ زیــرا، 
حــرف )و(، حرفــی شــناخته شــده بــرای ایجــاد ربــط و پیونــد اســت و بیــن همــگان بــا هــر ســطح دانــش 
و فرهنگــی رایــج اســت. بــا توجــه بــه اینکــه در ایــن پژوهــش از شــعر اســتفاده شــده و شــاعر آن را ســروده 
‌اســت و حالــت مناظــره هــم نــدارد و بیشــترین فاعــل از حیــث لفــظ، خــود شــاعر اســت، امــکان بررســی 
ــتگی‌های  ــه وابس ــعر ک ــن ش ــتعاره‌های ای ــدارد. اس ــود ن ــر وج ــن کنترلگ ــری و تعیی ــارک، نوبت‌گی مش
ایدئولوژیــک دارنــد نیــز عبارت هســتند از ســه اســتعارۀ مصرحــۀ )دولت‌ســرا(، )دار الأمــان( و )دارالســام( 
کــه در همگــی، مشــبه، حــرم امام‌رضــاg اســت. هرچنــد اســتعاره‌های مکنیــه‌ای نیــز وجــود ‌دارنــد، امــا 
تامین‌کننــدۀ ایدئولــوژی شــاعر نیســتند. ســه اســتعارۀ یــاد شــده بیانگــر ایــن هســتند کــه حــرم امــام رضــا 
g هــم لحــاظ سیاســی و هــم از لحــاظ دینــی، مکانــی بــا شــأن بــالا و امــن اســت کــه مومنــان آن را اداره‌ 

می‌کننــد و سراســر صلــح و آرامــش اســت و بهشــتی زمینــی به‌شــمار مــی‌رود.

2-2. سطح تفسیر

در ســطح تفســیر، نظریــۀ نورمــن فــرکلاف دو مقولــۀ کلــی دارد: بافــت موقعیتــی و بینامتنی، که با پاســخ 
بــه ایــن پرســش‌ها می‌تــوان بافــت موقعیتــی متــن را تفســیر کــرد: »داســتان از چــه قــرار اســت؟ یعنــی 
ــۀ متــن  ــن فعالیــت چیســت؟ جان‌مای در متــن چــه فعالیتــی در حــال انجــام ‌اســت؟ عنــوان و هــدف ای
چیســت؟ جان‌مایــۀ متــن، یعنــی خلاصــۀ تفســیر آن به‌عنــوان یــک کل واحــد کــه مفسّــر می‌توانــد بــدان 
دســت ‌یابــد و در حافظــۀ بلند‌مــدت خــود آن را نگــه‌ دارد تــا در صــورت نیــاز بــه آن مراجعه‌کند«)فــرکلاف، 
1379: 215(. در بخــش بینامتنیــت، زمینــۀ مشــترک بافــت بینامتنــی دخیــل در شــکل‌گیری متــن و 
ــا گفتمــان جــاری در داســتان بررســی می‌شــود. پذیــرش بافــت بینامتنــی مســتلزم  وجــه اشــتراک آن ب
ــا  ایــن اســت کــه بــه اســکلت تاریخــی گفتمــان متــن پرداختــه ‌شــود. ارزش ویژگی‌هــای متنــی صرفــاً ب
واردکــردن آن‌هــا در تعامــل اجتماعــی اســت کــه جنبــه‌ای واقعــی می‌یابــد؛ بنابرایــن تنهــا پرداختــن بــه 
صــورت متــن کافــی نیســت. در واقــع مرحلــه تفســیر، روشــن می‌ســازد کــه فاعل‌هــا در گفتمــان، مســتقل 
ــه در  ــط قــدرت و ســلطه و ایدئولوژی‌هــای نهفت ــه خــودی خــود، بیانگــر رواب ــۀ تفســیر ب نیســتند. مرحل
ــی  ــارزه اجتماع ــۀ مب ــه صحن ــول را ب ــی معم ــای گفتمان ــا کنش‌ه ــت ت ــده نیس ــای یادش پیش‌فرض‌ه
تبدیل‌کنــد. در تحقــق ایــن هــدف، مرحلــۀ تبییــن ضــرورت دارد. از نظــر فــرکلاف، قلمروهــای تفســیر 
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زمینــۀ متــن، ماننــد زمینه‌هــای بینامتنــی بــر آگاهی‌هــای پیشــین ماننــد نظم‌هــای اجتماعــی و کنــش 
متقابــل تاریخــی، منطبــق ‌اســت. در ایــن ســطح نیــز بایــد پاســخگوی این پرســش‌ها بــود: 1. تفســیرهای 
مشــارکان گفتمــان از بافــت موقعیــت و بینامتنــی چیســت؟ 2. چــه نوعــی از گفتمــان در متــن اســتفاده 

خواهــد شــد؟)همان: 244-215(

2-2-1. سطح تفسیر در چکامۀ »الحرم المنیع«

بافــت موقعیتــی: آنچــه در شــعر الحــرم المنیــع جریــان‌ دارد، حضــور محــوری امــام رضــاg در قالــب 
شــخصیتی متصــف بــه فضایلــی اســت کــه در بافــت شــعر بــه برخــی از ایــن فضایــل پرداخته ‌شــده ‌اســت؛ 
انتســاب ایشــان بــه پیامبــر اکــرم n، رســیدن ایشــان بــه مقــام تســلیم و رضــا در برابــر خداونــد، خلــق 
نیکــوی ایشــان بــه نحــوی کــه تجلــی خلــق عظیــم نبــوی اســت و کرامت‌هــای ایشــان. شــاعر عــاوه بــر 
تبییــن فضایــل، بــه ترســیم عــزت و عظمــت بــارگاه ایشــان می‌پــردازد و آن را محــل رفــت و آمــد فرشــتگان 

ــد: ــی ‌می‌کن معرف

تری الملوکَ سجداً بِبابِـــه                                                     فالعزُّ کلُّ العزِّ فی أعتابِه
ه المحورُ و الأمــلاکُ 7 تطوفُ حولَ قبرِه الأملاکُ                                                  کأنَّ

        )الغروی الإصفهانی، 1373: 72(

ســپس بــه تلاش‌هــای مأمــون عباســی، خلیفــۀ هم‌عصــر امــام بــرای خامــوش‌ ســاختن نــور هدایتگــری 
ایشــان اشــاره ‌می‌کنــد و در پایــان، مصائــب امــام را یــادآور می‌شــود، مــواردی از جملــه: دوری ایشــان از 
وطــن، غربــت ایشــان در طــوس، حفــظ نشــدن ســنت‌های پیامبــر n و فراموشــی آن در جامعــه، تخلفات 
جامعــۀ به‌ظاهــر اســامی از ســیره و روش پیامبــرش و در نهایــت، حیله‌هــا و خدعه‌هایــی کــه مأمــون در 

حــق امــام g بــه‌کار بســت:

سویل8ِ  أخرَجَه من مهبطِ التنزیلِ                                                    إلیه با لخداعِ و التَّ
)همان: 73(

     هــدف شــاعر در ایــن ســروده ایــن اســت کــه مهم‌تریــن شــاخصه‌های ســیرۀ رضــوی را بــه مخاطــب 
منتقــل ‌کنــد کــه دانســتنش بــرای او لازم اســت. جان‌مایــۀ شــعر، آشــنایی مختصــری بــا فضایــل، مدایــح و 

مصائــب امــام رضــاg اســت.  

بینامتنیــت: شــعر الحــرم المنیــع از اســکلت تاریخــی محکمــی برخــوردار اســت و شــاعر اطلاعاتــی را 
در قالــب شــعرش بــه مخاطــب منتقــل ‌کــرده کــه مبنــای روایــی و قرآنــی دارنــد. در دو بیــت اول، شــاعر 
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بیــان می‌کنــد کــه امــام رضــاg بــه مقــام رضــا رســیدند و بــه رضایــت خداونــد، راضــی بودنــد و بــه همیــن 
ســبب، بــه ایــن نــام خوانــده ‌شــدند:

ضاءِ ضاءِ با لقضاء                               حتی تَسامی و تُسمّی با لرِّ لقد تَفانی فی الرِّ
بل فی رضی الباری رضـاه فانٍ                                بــل ذاتُـــه بــذالـکَ العـنوان9

)همان:72(

در روایــات آمــده اســت کــه یکــی از دلایــل ملقــب شــدن امــام رضــا g بــه ایــن نــام ایــن بــود کــه ایشــان 
بــه رضــای خداونــد راضــی بودند)القمــی، 1359: ج1، 211(. 

شــاعر در بیــت چهــارم، از آیــات هشــتم و یازدهــم ســورۀ نجــم 1 بهــره‌ گرفتــه‌ اســت کــه بــه واقعــۀ معــراج 
پیامبــرn اشــاره ‌دارد؛ آنجــا کــه می‌گویــد امــام رضــا g فرزنــد کســی اســت کــه بــه خداونــد بیشــترین 

درجــۀ نزدیکــی را یافــت و چشــمانش آنچــه را دیــد تکذیــب ‌نکــرد: 

هوَ ابنُ من دنی إلی أدناهُ                                         ما کَذَبَ الفؤادُ ما رآه10ُ
)الغروی الإصفهانی، 1373: 72(

شــاعر در بیــت پنجــم بــه شــکل ضمنــی بــه داســتان قرآنــی حضــرت موســیg اشــاره ‌می‌کنــد کــه بــه 
کــوه طــور رفــت، خداونــد از طریــق شــاخه‌های درختــی بــا او ســخن‌گفت و از آنجــا بــه نبــوت برگزیده‌شــد:

جَرَةُ؟ وهو لِذالک الفؤادِ ثمرةٌ                                       فأینَ منه الطورُ؟ أین الشَّ
 )همان(

ــن  ــاعر از ای ــت. 2 ش ــم آمده‌اس ــورۀ مری ــه س ــم از جمل ــرآن کری ــف ق ــوره‌های مختل ــتان در س ــن داس ای
داســتان بــرای بیــان برتــری امــام رضــا g بــر حضــرت موســی g بهــره‌ گرفتــه ‌اســت و می‌گویــد امــام 
رضــاg فرزنــد پیامبــری اســت کــه در شــب معــراج بــه حــدی بــه خداونــد نزدیــک ‌شــد کــه فاصلــه‌اش بــا 
خــدا، طبــق تصریــح قــرآن بــه انــدازۀ دو کمــان یــا کمتــر بــود 3، بــا وجــود ایــن، حضــرت موســی g بــا 
آن عظمــت و کلیــم ‌اللــه بودنــش در مقابــل حضــرت محمــد n چــه جایگاهــی می‌توانــد داشــته ‌باشــد؟ 
هــدف از ایــن اســتفهام ارشــاد مخاطــب بــر ایــن نکتــه اســت کــه نبــوت محمدیّــه بــر ســایر نبوت‌هــا افضــل 
اســت و 12 امــام g از نســل حضــرت محمــد n نیــز بــه تبــع پیامبــر n از ایــن فضلیــت برخوردارنــد. 

1. ثمَّ دني فَتَدَليّ )النجم، 8( ما کذَبَ الفؤادُ ما رآي )النجم، 11(
ا )مریم: 52( بنَْاهُ نجَِيًّ ورِ الْيَمَْنِ وَقَرَّ 2. وَناَدَينَْاهُ مِنْ جَانبِِ الطُّ

3. فَكَانَ قَابَ قَوْسَيْنِ أوَْ أدَْنىَ )النجم: 9(
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شــاعر در بیــت ششــم و هفتــم بــه فضایــل اخلاقــی امــام g اشــاره می‌کنــد، اینکــه خلــق والای امــام رضا
ــندگی‌ها و  ــان را دارای بخش ــذارد و ایش ــش می‌گ ــه نمای ــر n را ب ــگار پیامب ــه ان ــت ک ــه‌ای اس g به‌گون

ــد:  ــادی می‌دان کرامــات زی

ـــه النّابتُ مِن أعـراقِه ل النبیَّ فی أخلاقِه                                             فأنَّ یُمَثِّ
نات11ٌ هرِ بَیِّ له کراماتٌ و مکرماتٌ                                          فی صفحــاتِ الدَّ

                           )همان(

 g در منابــع معتبــر شــیعی از جملــه کتــاب منتهــی الآمــال، فضایــل اخلاقــی متعددی بــرای امــام رضا
بیــان و شــاعر بــر اســاس روایت‌هایــی کــه دربــارۀ اخــاق امــام رضــاg و ســیرۀ  ایشــان نقــل ‌شــده‌)رک: 
قمــی، 1389: 312 -321(، ایــن دو بیــت را ســروده ‌اســت. شــاعر در بیــت نهــم و دهــم نیــز بیــان ‌می‌کنــد 

کــه حــرم امــام رضــاg ســجده‌گاه فرشــتگان اســت و فرشــتگان دور قبــر ایشــان طــواف‌ می‌کننــد: 

داً  بِبابِه                                    فا لعزُّ کـلُّ العـزِّ فی أعتـابِه تری الملـوکَ سُـجَّ
تطوفُ حولَ قبرِه الأملاکُ                                   کـأنــّهَ المحـورُ و الأفــلاکُ

             )الغروی الإصفهانی، 1373: 72(

ــی دارد. در  ــینه‌ای روای ــت، پیش ــتگان اس ــد فرش ــل رفت‌و‌آم ــا g مح ــام رض ــرم ام ــه ح ــب ک ــن مطل ای
روایتــی از خــود امــام رضــا g نقــل ‌شــده‌ اســت کــه در خراســان بقعــه‌ای قــرار دارد کــه محــل آمد‌و‌شــد 
ملائــک می‌گــردد. همــواره گروهــی از فرشــتگان از آســمان بــر آن نــازل می‌شــوند و عــده‌ای از آنجــا بــه 

ــد. 1 ــود‌ می‌کنن ــمان صع آس

2-2-2. سطح تفسیر در چکامۀ شمع ولایت

در ایــن بخــش بافــت موقعیتــی و بینامتنــی شــعر شــمع ولایــت بــر اســاس الگــوی فــرکلاف 
 . شــد هد ا بررسی‌خو

بافــت موقعیتــی: مبنــای سروده‌شــدن شــعر شــمع ولایــت بــر مواجــۀ شــاعر بــا درگاه پــر فیــض اهــل بیت 
g بــه شــکل کلــی و آســتان قــدس رضــوی بــه شــکل جزئــی اســت؛ بــه ایــن ترتیــب کــه شــاعر پــس از 
آزمــودن دنیــا و اربابــان آن و ناکامــی در رســیدن بــه مقاصــدش، از دنیــا روی‌گــردان می‌شــود و بــه درگاه 

1. »إنَّ بخراســانَ لبقعــةٌ يأتــي عليهــا زمــانٌ تصيــرُ مختلــفَ الملائكــةِ، فــا يــزال فــوجٌ ينــزل مــن الســماءِ وفــوجٌ يصعــد إلــى أن ينُفخُ في 
الصور«)مجلســی، 1403ق: ج 102، 31(.
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ــه از آن درگاه  ــزی ک ــرد و چی ــاه ‌می‌ب ــه آن پن ــان ب ــای جه ــی از غوغ ــه عبارت ــد؛ ب ــت b رو می‌نه ــل بی اه
مشــاهده می‌کنــد، سراســر احســان و کــرم  اســت‌. بــه‌ همیــن‌ خاطــر، شــعرش بــه بیــان اعجاز‌های توســل 
ــه شــکل  ــق ب ــن طری ــردازد و از ای ــی می‌پ ــر آشــوب کنون ــای پ ــه اهــل بیــت b و امــام رضــاg در دنی ب
ضمنــی، مخاطبــان را بــه تمســک بــه اهــل بیــت b دعــوت و ترغیــب می‌کنــد تــا آنــان نیــز مانند شــاعر از 
ایــن بــرکات بهره‌منــد‌ شــوند. هــدف شــاعر از ســرودن ایــن شــعر، جــذب افــراد بــه درگاه پرفیــض امــام رضــا 
g،  تقویــت بنیان‌هــای فکــری شــیعیان و شناســاندن وجــوه حقیقــی زندگــی ایشــان بــه همــگان اســت. 
جان‌مایــۀ شــعر شــمع ولایــت، معرفــی امــام رضــا g به‌عنــوان معــدن همــۀ فیــوض مــادی و معنــوی در 

دنیــا و آخــرت اســت.  

ــره  ــارت جامعــۀ کبی ــت، از مضامیــن زی ــی از شــعر شــمع ولای بینامتنیــت: شــاعر در ســرودن بیت‌های
بهــره‌ بــرده ‌اســت؛ نخســت آنجــا کــه در شــعرش اهــل بیــت b را منبــع دریافــت فیوضــات روح القدســی 

می‌دانــد:

تا که آوردم بر این دولت‌سرا روی نیاز                            از دم روح القدس فیض مکرر یافتم
)احمدی بیرجندی و تقوی‌زاده، 1365: 512(

ةِ وَ مَوْضِــعَ  بُــوَّ هْــلَ بَیْــتِ النُّ
َ
ــا أ ــامُ عَلَیْكُــمْ یَ شــبیه بــه آنچــه در زیــارت جامعــۀ کبیــره آمده‌اســت: »السَّ

دَكُــمْ بِرُوحِهِ«  یَّ
َ
حْمَةِ ... انْتَجَبَكُــمْ لِنُورِهِ ]بِنُــورِهِ‏[ وَ أ سَــالَةِ وَ مُخْتَلَــفَ الْمَلائِكَــةِ وَ مَهْبِــطَ الْوَحْــیِ وَ مَعْــدِنَ الرَّ الرِّ

)مــکارم‌ شــیرازی، 1384: 631-629(

از تأثیرپذیری‌هــای دیگــر شــاعر از مضمــون زیــارت جامعــۀ کبیــره، بیت ششــم اســت کــه شــاعر در درگاه 
اهــل بیــت b بــه مطلــوب و مقصــود خویــش دســت‌ یافته ‌اســت: 

دامن مطلوب ازین درگاه آوردم به دست                      گوهر مقصود ازین خاک مطهر یافتم 
)همان(

 ،bــن مطلــب اســت کــه درگاه اهــل بیــت‌ ــدۀ ای ــوب خــود، دربردارن ــه مــراد و مطل دســتیابی شــاعر ب
درگاه کرامــت و بخشــندگی اســت؛ جان‌مایــۀ ایــن مطلــب در زیــارت جامعــۀ کبیــره آمــده ‌اســت کــه عــادت 
حْسَــانُ،  اهــل بیــت b احســان ویژگــی اخلاقــی آنــان بخشــندگی اســت: »فِعْلُكُــمُ الْخَیْــرُ وَعَادَتُكُــمُ الِْ

تُكُمُ الْكَرَمُ«)مــکارم ‌شــیرازی، 1384: 639( ــجِیَّ وَسَ

شــاعر در بیــت هفتــم بیــان می‌کنــد کــه او ماننــد شــخص تشــنه و خســته‌ای بــود کــه خداونــد بــر او منّت 
‌نهــاد و او را بــه چشــمۀ کوثــر راهنمایی‌کــرد. بــا توجــه بــه معانــی ابیــات دیگــر کــه صحبــت از اهــل بیــت 
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g اســت، منظــور شــاعر از چشــمۀ کوثــر، صاحبــان آن یعنــی پیامبــر n و اهــل بیــت b اســت. ایــن 
مطلــب در روایــات آمــده ‌اســت کــه امــام علــیg می‌فرماینــد: »أنــا مَــع رســولِ اللّــه ِ صلــى اللــه علیــه و 
آلــه ومَعــی عِتْرَتــی وسِــبْطَیَّ علــی الحَــوضِ، فمَــن أرادَنــا فلْیَأخُــذْ بقَولِنــا، ولْیَعمَــلْ عَملَنا«)مشــهدی‌قمی، 

1381، ج14: 461( 

در بیــت هشــتم شــاعر بــه ایــن حقیقــت می‌پــردازد کــه همــواره در جســت‌وجو‌ی توفیــق و ســعادت بــوده 
کــه آن ‌را در حریــم امــام رضــاg یافتــه ‌اســت:

نقد توفیق و سعادت را که می‌جستم ز بخت                           در حریم زادۀ موسی بن جعفر یافتم
    )احمدی بیرجندی و تقوی‌زاده، 1365: 512(

ایــن مضمــون یعنــی وصــل بــه ســعادت در درگاه اهــل بیــت g در زیــارت جامعــۀ کبیــره بــه ایــن صورت 
‌آمــده‌ اســت: »سَــعِدَ مَــنْ وَالاكُــمْ وَهَلَــكَ مَــنْ عَادَاكُــمْ وَخَــابَ مَــنْ جَحَدَكُــمْ وَضَــلَّ مَــنْ فَارَقَكُــمْ وَفَــازَ مَــنْ 
ــةُ  بَعَكُــمْ فَالْجَنَّ قَكُــمْ وَهُــدِیَ مَــنِ اعْتَصَــمَ بِكُــمْ مَــنِ اتَّ  إِلَیْكُــمْ وَسَــلِمَ مَــنْ صَدَّ

َ
مِــنَ مَــنْ لَجَــأ

َ
ــكَ بِكُــمْ وَأ تَمَسَّ

ضْــوَانِ وَعَلَــى مَــنْ جَحَــدَ  ــارُ مَثْــوَاهُ ... فَــازَ الْفَائِــزُونَ بِوِلایَتِكُــمْ بِكُــمْ یُسْــلَكُ إِلَــى الرِّ وَاهُ وَمَــنْ خَالَفَكُــمْ فَالنَّ
ْ
مَــأ

حْمَنِ«)مــکارم شــیرازی، 1384: 638-633( وِلایَتَكُــمْ غَضَــبُ الرَّ

در بیــت یازدهــم، شــاعر حــرم امــام رضــاg را مرجــع آروزهــا و خواســته‌های همــگان می‌دانــد و بــر ایــن 
بــاور اســت کــه در حــرم ایشــان حاجت‌هــا بــرآورده ‌می‌شــود:

بارگاه هشتمین شمع ولایت را به توس                                         مرجع آمال درویش و توانگر یافتم
            )احمدی بیرجندی و تقوی‌زاده، 1365: 512(

ایــن مطلــب ریشــه در روایــات دارد. از خــود امــام رضــا g حدیثــی در ایــن ‌بــاره نقــل ‌شــده ‌اســت کــه هر 
کــس بــه زیارتشــان بــرود، گناهانــش آمرزیــده و دعایــش مســتجاب ‌می‌شــود: »لا تشــدّ الرحــالُ إلی شــیء 
مــن القبــور إلّ الــی قبورِنــا، ألا وانّــی مقتــولٌ بالســمّ ظلمــاً، ومدفــونٌ فــی موضــعِ غربــةٍ، فمَــن شــدَّ رحلَــهُ 

إلــی زیارتی أســتُجیبَ دعــاؤُه وغُفِرَلــه ذنبُه)مجلســی، 1339ق، ج102: 36(.

در بیــت پانزدهــم شــاعر بیــان ‌می‌کنــد کــه در درگاه اهل بیت b نســبت بــه هرگونه بدی و ناخوشــایندی 
ایمنــی وجــود دارد و انســان از بدی در امان اســت: 

تا که بر این در پناه آوردم از کید جهان                             خویشتن را ایمن از هر فتنه و شر یافتم
)احمدی بیرجندی و تقوی‌زاده، 1365: 512(
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ایــن مطلــب در زیــارت جامعــۀ کبیــره نیــز آمــده ‌اســت کــه انســان به‌‌واســطۀ اهــل بیــت b از ذلت‌هــا، 
ــهُ مِنَ  خْرَجَنَــا اللَّ

َ
ناراحتی‌هــا و مشــکلات رهایــی یافتــه و امــور معنــوی و مــادی او اصــاح‌ می‌شــود: »بِكُــمْ أ

ــهُ مَعَالِــمَ دِینِنَا  مَنَا اللَّ نْقَذَنَــا مِــنْ شَــفَا جُــرُفِ الْهَلَــكَاتِ... بِمُوَالاتِكُــمْ عَلَّ
َ
ــا غَمَــرَاتِ الْكُــرُوبِ وَأ جَ عَنَّ لِّ وَفَــرَّ الــذُّ

صْلَــحَ مَا كَانَ فَسَــدَ مِــنْ دُنْیَانَا«)مــکارم شــیرازی، 1384: 639(.
َ
وَأ

در بیــت شــانزدهم شــاعر بــه ایــن نکتــه اذعــان دارد کــه خداونــد محبــت امــام رضــاg را در قلب‌هــا قرار 
‌داده ‌اســت و دل‌هــا در گــرو محبــت اهــل بیــت b اســت. در روایتــی از پیامبــر n نقــل ‌شــده ‌اســت کــه 
هیــچ بنــده‌ای ایمــان ‌نمــی‌آورد مگــر اینکــه محبــت پیامبــرn و اهــل بیــت b او در دل او جــای بگیــرد: 
»لا یُؤمــنُ عبــدٌ حتّــى أکــونَ أحــبَّ إلیــه مــن نفسِــه، وأهلــى أحــبَّ إلیــه مــن أهلــه، وعترتــى أحــبَّ إلیــه من 

عترتِــه، وذاتــى أحــبّ إلیــه مــن ذاتِه«)ابومعــاش، 1378، ج1: 168(. 

2-3. سطح تبیین

هــدف مرحلــۀ تبییــن، توصیــفِ گفتمــان به‌عنــوان بخشــی از یــک فراینــد اجتماعــی اســت. در ورود بــه 
مرحلــۀ تبییــن بایــد توجــه ‌داشــت کــه »بهره‌گرفتــن از جنبه‌هــای گوناگــون دانــش زمینــه‌ای، به‌عنــوان 
شــیوه‌های تفســیری در تولیــد و تفســیر متــون، بــه بازتولیــد دانــش یادشــده منجر‌خواهــد شــد کــه بــرای 
مشــارکان گفتمــان، پیامــدی جانبــی، ناخواســته و ناخــودآگاه اســت. ایــن امــر، در واقــع در تولید و تفســیر 
ــرا، در حالــی کــه  صــدق می‌کنــد. بازتولیــد، پیونددهنــدۀ مراحــل گوناگــون تفســیر و تبییــن اســت؛ زی
تفســیر، چگونگــی بهــره جســتن از دانــش زمینــه‌ای را در پــردازش گفتمــان مــورد توجّــه قــرار می‌دهــد، 
ــی  ــش گفتمان ــان کن ــد آن در جری ــه‌ای و بازتولی ــش زمین ــرات دان ــی و تغیی ــالودۀ اجتماع ــه ش ــن ب تبیی
می‌پــردازد.«)ر.ک: فــرکلاف، 1379: 244-215( در حقیقــت، در این ســطح، فرکلاف از تحلیل گســتردۀ 
متــن اســتفاده ‌می‌کنــد تــا بتوانــد بــا ابــزار زبــان، رابطۀ متــن و جامعــه را بهتــر بــرای مخاطبانش قابــل ‌درک 
‌نمایــد. در ســطح تبییــن، پیونــد میــان متن، ســاختارها و فرایندهای اجتماعی سیاســی هســتند کــه درک 
زندگــی روزمــره را بــرای افــراد آســان می‌کننــد؛ زیــرا، زندگــی روزمــره در نتیجــۀ کنش‌هــای افــراد جامعــه 
شــکل ‌می‌گیــرد و خــود ایــن کنش‌هــا، حاصــل پیــروی افــراد از قواعــدی مشــترک اســت کــه عقــل ســالم 

بشــری بــه آن اعتبــار می‌دهــد)ر.ک: یورگنســن و فیلیپــس، 1389: 118 و 119(.

2-3-1. سطح تبیین در چکامۀ الحرم المنیع

گفتمــان حاکــم بــر ســرودۀ الحــرم المنیــع بــر ‌گرفتــه از هــدف معرفــی امــام رضــاg بــه مخاطبان اســت 
و بــه عــدم پایبنــدی حکومــت عصــر ایشــان بــه ســنت‌های پیامبــر و خیانت‌هــای روا داشــته شــده در حــق 
ایشــان ختــم‌ می‌شــود. لایه‌هــای پنهــان متــن در پــی تقویــت ســاختار فکــری فرهنگــی دوســتداران امــام 
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رضــاg و آشــنا‌ کــردن آنــان بــا برخــی ویژگی‌هــای مهــم و جایــگاه امــام g اســت. گفتمــان حاکــم بــر 
ایــن ســروده، هم‌چنیــن در پــی اقنــاع مخاطــب دربــارۀ ایــن نکتــه اســت کــه جامعــۀ شــیعه بایــد در تــاش 
باشــد تــا همــواره ســنت‌های نبــوی در تمــام ارکان جامعــه جــاری شــود و حرکــت جامعــه همــان امتــداد راه 
مســتقیمِ پیامبــر n و امامــان معصــوم b از نســل ایشــان باشــد. گفتمــان متــن در پــی ایجــاد ایــن تغییر 
در دانــش زمینــه‌ای مخاطــب اســت کــه دوســتدار واقعــی بایــد همــواره در پــی کســب شــناخت بیشــتر از 
امامــش باشــد و رابطــه‌اش را بــا امــام g بــر مبنــای معرفت‌افزایــی تنظیم‌کنــد تــا بــه هــدف والای بندگــی 
خداونــد دســت ‌یابــد. تأثیــر گفتمــان حاکــم بــر متــن، بــر آینــدۀ اجتمــاع ایــن اســت کــه جامعــۀ شــیعه را 
موظــف بــه حفاظــت از امــام معصــوم b و تــاش بــرای تحقــق آرمان‌هــای او می‌دانــد تــا در آینــده نیــز بــا 
ارشــادات امــام عصــر f در راه خــدا بندگــی‌ کنــد. تاثیــر گفتمــان حاکــم بــر متــن در ارتبــاط بــا حاکمیــت 
جامعــه، مشروعیت‌بخشــی بــه حاکمیــت ایجــاد شــده بــر مبنــای ســیرۀ پیامبــر n و اهــل بیــت g و 
مشــروعیت‌زدایی از حکومتــی اســت کــه در ظاهــر اســامی اســت، امــا در حقیقــت بــر مبنــای معــارف 

اصیــل اســامی اداره ‌نمی‌شــود.

2-3-2. سطح تبیین در چکامۀ شمع ولایت

ــه  ــت ک ــن اس ــه ای ــوم ب ــت b و مخت ــل بی ــه درگاه اه ــی ب ــه از راه‌یاب ــعر،  برگرفت ــر ش ــم ب ــان حاک گفتم
درگاهشــان سرشــار از خیــرات دنیــوی و اخــروی اســت. ایــن ســروده در پی تغییر ســاختار فکــری فرهنگی 
مخاطبــان اســت. از ایــن جهــت کــه عــادات و ســنت‌های رایــج دنیــوی را در هــم می‌شــکند و رو آوردن بــه 
اهــل بیــت b، الگوگیــری از ســبک و ســیرۀ ایشــان و بهره‌منــدی از انــوار هدایتی‌شــان را تنهــا راهــکار 
حــل تمــام مشــکلات می‌دانــد. گفتمــان حاکــم بــر شــعر در پــی اقنــاع مخاطــب بــه ایــن مطلــب اســت کــه 
اهــل بیــت b و بــه ویــژه، امــام رضــاg عصــارۀ خلقــت هســتند و بــر تمــام آفریده‌هــا برتــری دارنــد و بــه 
هــر میــزان کــه انســان بــه آنــان نزدیــک ‌شــود، بــر ارزش وجــودی‌اش افــزوده ‌می‌شــود و انســان نبایــد بــه 
خواســته‌های کــم‌ارزش دل‌بدهــد؛ زیــرا، ارزش انســان بــه حــدی بالاســت کــه بایــد کســب رضایــت وجــود 
مقــدس معصومیــن b را در نظــر داشــته ‌باشــد. تأثیــر متقابــل گفتمــان حاکــم بــر شــعر و افــراد جامعــه 
آن‌هــا را بــه ایــن نتیجــه‌ می‌رســاند کــه هــر راهــی به‌جــز راه اهــل بیــت b در حقیقــت بی‌راهــه بــوده و 

تنهــا راه رســیدن بــه ســعادت، یــاری جســتن از آنــان اســت.
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3. نتیجه‌گیری 

مقایسۀ دو چکامه بر اساس نظریۀ فرکلاف به نتایج زیر می‌انجامد:

ــر( و  ــر خی ــاg )=مظه ــام رض ــگری ام ــا کنش ــتند ب ــی مس ــی، روایت ــعر عرب ــف، ش ــطح توصی در س
ــه  ــام g شــخصیت مســلط اســت و شــاعر ب ــری مأمــون )= مظهــر شــر( اســت کــه در آن، ام کنش‌پذی
پذیــرش ایدئولــوژی خــود از طــرف دریافتگــر اهتمــام ‌دارد و در شــعر فارســی، بــا دادن همــۀ نقش‌هــا بــه 
امــام g در میــان گذاشــتن تجربــۀ شــخصی هــدف قــرار گرفته ‌اســت. با ایــن حال، هــر دو در این ســطح، 
حضــرت g را محــور قــرار داده‌انــد. در بخــش تفســیر هــم هــر دو شــعر، ارجاعــات بیرونــی داشــته‌اند و 
ــتان  ــات و داس ــتفاده از روای ــی اس ــعر عرب ــت. در ش ــات اس ــوع ارجاع ــد، ن ــز می‌کن ــن دو را متمای ــه ای آنچ
تاریخــی و متــن قــرآن کریــم، بــا هــدف ســطح توصیــف کــه اقنــاع مخاطــب اســت، کامــا همخوانــی دارد. 
ــا هــدف انتقــال تجربه‌هــای شــخصی تناســب  ــات امامــان b ب همان‌طور‌کــه اســتفاده از دعاهــا و روای
ــر گســتردگی  ــر می‌گــذارد کــه همیــن مطلــب، ب ــر حــال روحــی دریافتگــر اث ــرا، ایــن دو مــورد ب ‌دارد؛ زی
ــد کــه هــر دو شــعر  بافــت موقعیتــی هــم کمــک ‌کــرده ‌اســت. در بخــش تبییــن نیــز مخاطــب درمی‌یاب
اثرگــذاری خــود را دارنــد، امــا نــوع اثرگــذاری و گســترۀ آن متفــاوت ‌اســت. در ایــن ســطح، مشــخص ‌شــده 
‌اســت کــه اگــر شــعر ماننــد شــعر عربــی بازیگــران متفاوتــی داشــته ‌باشــد، حالــت اجتماعی‌تــر هــم بــه 
خــود می‌گیــرد و بــار ایدئولوژیِــک بیشــتری پیــدا می‌کنــد کــه می‌توانــد بــر بنیان‌هــای فکــری گروه‌هــا، 
طبقــات اجتماعــی و حاکمیــت سیاســی اثرگذارتــر باشــد؛ امــا اگــر نقش‌پذیــران شــعر ماننــد شــعر پارســی 
کمتــر باشــند، ابعــاد فــردی و روحــی بــر ســاخت کلی شــعر چیــره‌ می‌شــود و بیــش از آنکــه در حیطــۀ علوم 
اجتماعــی و سیاســی زمینه‌ســاز تحــولات شــود، در زمینــۀ علــم روان‌شناســی و علــوم شــناختی و تربیتــی 
ــرد از یــک  ــوان یــک ف ــا در آینــده، نقــش فــردی خــود را به‌عن ــردازد ت ــرد می‌پ ــه تربیــت ف ــر اســت و ب موث
جامعــۀ بــزرگ بهتــر ایفــا کنــد. هم‌چنیــن توجــه اهــل ادب بــه ایــن نکتــه جلــب ‌می‌شــود کــه در پرداختــن 
بــه موضوعــات مــد نظــر خــود، بهتــر اســت متناســب بــا موضــوع، از گفتمانــی اســتفاده‌کنند که بــا اهداف 

جمعــی یــا فــردی آنــان تطابــق بیشــتری داشــته ‌باشــد.

- در شــعر عربــی، بیشــتر از جمــات معلــوم، خبــری و مثبــت و ضمایــر غایــب اســتفاده‌ شــده ‌اســت کــه 
در مجمــوع، شــاعر را در نقــش راوی یــک واقعــۀ تاریخــی قــرار داده‌ و ایــن کار نیــز بــا هــدف اقنــاع مخاطــب 
صــورت ‌گرفتــه ‌اســت. واژگان در ایــن شــعر، ضمــن داشــتن تناســب و هماهنگــی درونــی، بــا گــروه واژگان 
دیگــر تضــاد دارنــد کــه ایــن امــر نیــز ریشــه در مصــاف ازلــی خیــر و شــر دارد. هم‌چنیــن مشــخص شــد کــه 
کنشــگر اصلــی خــود امــام g اســت و کنش‌پذیــر اصلــی نیــز، مأمــون اســت؛ امــا در شــعر شــمع ولایــت، 
ــوژی مشــهود اســت. در به‌کارگیــری واژگان، از طــرح طبقه‌بنــدی دارای  هم‌ســویی میــان واژگان و ایدئول
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سلســله مراتــب اســتفاده شــده اســت. وجــود برخــی توصیفــات تکــراری نیــز نشــانگر آن اســت کــه قابلیت 
ــای  ــر ویژگی‌ه ــواره مظه ــامg هم ــدارد و ام ــود ن ــر وج ــوی ش ــه س ــا ب ــوق دادن ویژگی‌ه ــد و س بازتولی
نیکوســت. در ایــن چکامــه، وجــه غالــب افعــال، خبــری و جمــات معلــوم و مثبــت هســتند. هــم فاعــل 
و هــم کنش‌پذیــر، خــود شــاعر اســت. بیشــترین شــکل ضمیــر بــه کار رفتــه نیــز ســوم شــخص اســت تــا 
مخاطــب دریابــد کــه شــاعر، صرفــا تجربــۀ شــخصی و روحــی خــود را بــا او درمیــان می‌گــذارد و بــه دنبــال 

تحمیــل عقایــد خــود بــه مخاطــب نیســت.

- در بینامتنیــت بخــش تفســیر، شــعر الحــرم المنیــع از ســه روایــت، یــک داســتان تاریخــی و دو اشــارۀ 
قرآنــی بهــره ‌بــرده ‌اســت، امــا شــعر شــمع ولایــت از مضامیــن چهــار فــراز زیــارت جامعۀ کبیــره و ســه روایت 
از معصومــان b اســتفاده‌ کــرده ‌اســت. بــه‌ همیــن ســبب، ســاخت تاریخی شــعر الحــرم المنیــع محکم‌تر 
ارزیابــی ‌می‌شــود. در بافــت موقعیتــی بخــش تفســیر، شــعر الحــرم المنیــع حــول محــور فضائــل امــام رضا 
ــارگاه ایشــان می‌گــردد و مصائبــی کــه ایشــان متحمل‌شــدند، امــا شــعر شــمع ولایــت  g و  عظمــت ب
حــول محــور بــرکات بی‌ماننــد یــاری خواســتن از اهــل بیــت b و معرفــی امــام رضــا g به‌عنــوان منبعــی 
فیــاض بــه شــیعیان می‌شــود و بــه ‌همیــن خاطر، شــعر الحــرم المنیــع بافــت موقعیتــی گســترده‌تری دارد. 

- در ســطح تبییــن، بیشــترین اثــر گفتمــان شــعر الحــرم المنیــع بــر آینــدۀ جامعــه و حاکمیــت اســت؛ اما 
در شــعر شــمع ولایــت، بیشــترین اثــر گفتمــان شــعر بــر ســاختار فکــری فرهنگــی مخاطبان اســت و شــاید 
اثــر چندانــی بــر حاکمیــت و آینــدۀ جامعــه نداشــته ‌باشــد؛ بــه ســخن دیگــر، تاثیــر گفتمــان شــعر الحــرم 
المنیــع در بخــش اجتماعــی بیشــتر اســت، در حالــی‌ کــه گفتمــان در شــعر شــمع ولایــت در بخــش فــردی 

موثرتــر واقــع ‌شــده‌ اســت.
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پی‌نوشت 

1. شــیخ محمدحســین غــروی اصفهانــی )1361-1296ق( معــروف بــه »کمپانــی اصفهانــی« از مراجــع تــراز اول 
شــیعه اســت. از جملــه آثــار او دو دیــوان شــعر اســت: یــک دیــوان عربــی کــه »الانــوار القدســیة« نــام‌ دارد و حــاوی 
بیســت و چهــار قصیــده در تاریــخ حیــات پیامبــرn، دوازده امــام g و دربردارنــدۀ بیــش از  دو هــزار بیــت شــعر 
اســت کــه در نجــف بــه چــاپ ‌رســیده ‌اســت. یــک دیــوان نیــز بــه زبــان فارســی بــه نــام »دیــوان کمپانــی« از اوســت 
ــدان عصمــت و طهــارت  ــی خان ــح و مراث ــز شــامل مدای ــوان نی ــن دی کــه در آن، »مفتقــر« تخلــص ‌کــرده ‌اســت. ای

ــی، 1370: 59-37(  ــت)ر.ک: مطلب اس
2. ذبیــح ‌اللــه صاحبــکار متخلــص بــه »ســهی« زادۀ ۱۳۱۳ ش. اســت. او شــاعری خوش‌ذوق و آشــنا به اســلوب‌ها 
و قالب‌هــای کلاســیک شــعر فارســی بــود و تــاش خــود را صــرف گســترش شــعر دینی کــرد. ایشــان بهتریــن مراثی 
ــا نــام »افســانۀ  را بــا عنــوان »شــفق خونیــن« و »ســیری در تاریــخ مرثیــۀ عاشــورایی« گــردآوری ‌کــرد‌. دیــوان وی ب

ناتمــام« در دســترس اســت)ر.ک: صداقت‌حســینی، 1382: 188- 185(
3. در راه رضایت به قضای الهی فانی شد تا به اسم رضا نام گرفت. 

بلکه رضای او در رضای الهی است و برای همین به این نام، نامیده شد. 
4. نفرین‌ها بر مامون! وای بر آن نیرنگ‌باز خیانت‌پیشه! 

ــه  ــت چ ــخن گف ــی س ــا موس ــق آن ب ــدا از طری ــه خ ــی ک ــور و درخت ــس ط ــت. پ ــر n اس ــوۀ دل پیامب 5. او می
ــد؟  ــه او دارن ــبت ب ــی نس جایگاه

در رفتارش، پیامبر را مجسم می کند، چرا که او مانند شاخه‌ای از آن ریشه است. 
بزرگواری‌ها و مکارم اخلاقی او، شاهدانی صادق بر شأن والای اویند؛ او در اخلاق مانند پیامبر است. 

6. مامــون، بــه پیامبــر خــدا در خصــوص امانتــش کــه ذریــۀ ایشــان بودنــد خیانــت کــرد! آیــا خیانتــی بزرگ‌تــر از 
خیانــت مامــون ســراغ داری؟ 

7. فرشــتگان را می‌بینــی کــه در درگاه او ســجده می‌کننــد و عــزت و عظمــت در درگاه ایشــان بــه نهایــت می‌رســد. 
فرشــتگان در اطــراف آرامــگاه او طــواف می‌کننــد، گویــی کــه او محــور و ســلطان اســت. 

8. او را از سرزمین نزول قرآن به سمت خودش با حیله و نیرنگ خارج کرد. 
9. در راه رضایــت بــه قضــای الهــی فانــی شــد تــا بــه اســم رضــا نــام گرفــت. بلکــه رضــای او در رضــای الهــی اســت 

و بــرای همیــن بــه ایــن نــام، نامیــده شــد. 
10. او پســر پیامبــری اســت کــه بــه قــدر دوکمــان یــا نزدیک‌تــر بــه خــدا نزدیــک شــد و قلبــش نیــز آن را حقیقــت 

یافت. 
11. در رفتــارش، پیامبــر را مجســم می‌کنــد، چراکــه او ماننــد شــاخه‌ای از آن ریشــه اســت. او کرامــات و 

دارد.  آشــکار  معجزاتــی  کنونــی  روزگار  در  و  دارد  بزرگواری‌هایــی 
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